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Slovenská komora sestier a pôrodných asistentiek 

 

 

ÚPLNÉ ZNENIE 

 

ŠTATÚT 

 

 

P r e a m b u l a 

 

1. Slovenská komora sestier a pôrodných asistentiek (ďalej len „komora“) je právnická 

osoba zriadená zákonom č. 578/2004 Z. z. (ďalej len „zákon“) o poskytovateľoch 

zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v 

zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

2. Komora je právnym nástupcom Slovenskej komory sestier a pôrodných asistentiek 

zriadenej Zákonom č. 311/2002 Z. z. o povolaní sestry, o povolaní pôrodnej asistentky, 

o Slovenskej komore sestier a pôrodných asistentiek a o zmene a doplnení zákona 

Slovenskej národnej rady č. 14/1992 Zb. o Slovenskej komore stredných zdravotníckych 

pracovníkov a o Slovenskej komore zubných technikov v znení neskorších predpisov. 

3. Komora je samosprávna stavovská organizácia združujúca sestry a pôrodné asistentky, 

ktoré sú jej členmi , sú odborne spôsobilé na výkon povolania a sú bezúhonné.  

4. Členom komory sa môže stať aj občan členského štátu Európskej únie, alebo občan 

štátu, ktorý nie je členom Európskej únie, ak im bola odborná spôsobilosť na výkon 

povolania sestry, alebo pôrodnej asistentky priznaná v súlade s právnym predpismi 

Slovenskej republiky a sú bezúhonní.  

5. Nikto nesmie byť v prístupe do komory diskriminovaný pre svoju rasu, vyznanie, 

národnosť, farbu pleti, politické presvedčenie, pohlavie, sociálny status a sexuálnu 

orientáciu. 

 

6. Cieľom komory je najmä: 

a) podporovať a udržiavať najvyšší možný štandard ošetrovateľskej praxe a praxe 

pôrodnej asistencie pre každého človeka, 

b) starať sa o rozvoj ošetrovateľstva a pôrodnej asistencie, rozvíjať ich prax, 

manažment, vzdelanie, sústavné vzdelávanie, etiku, výskum, sociálne a 

ekonomické postavenie ošetrovateľstva a pôrodnej asistencie, 

c) náležite zastupovať vo všetkých otázkach ošetrovateľstva sestry a pôrodné 

asistentky pred vládou, parlamentom, mimovládnymi organizáciami, inými 

právnickými a fyzickými osobami, pred verejnosťou na území Slovenskej 

republiky a v medzinárodných vzťahoch a organizáciách, 

d) podporovať odborné, sociálne a právne záujmy jej členov v súvislosti s výkonom 

povolania a ochraňovať ich stavovskú česť. 
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7. Oficiálnym jazykom pre komunikáciu s členmi a tretími osobami je slovenský jazyk.  

 

Hlava I. 

čl. 1 

Základné ustanovenia 

 

1. Komora je stavovskou organizáciou s celoslovenskou pôsobnosťou, združujúca sestry a 

pôrodné asistentky, ktoré sú jej členmi a čestnými členmi. Komora je oprávnená 

zaväzovať sa a nadobúdať práva a povinnosti voči tretím osobám a to spôsobom 

určeným zákonom a vnútornými predpismi komory. 

2. Sídlom komory je Bratislava. 

čl. 2 

1. Komora zriaďuje regionálne komory sestier a pôrodných asistentiek (ďalej len 

„regionálna komora“). Regionálna komora je organizačnou jednotkou komory, ktorá v 

prípadoch určených týmto štatútom a ďalšími vnútornými predpismi komory plní úlohy 

komory voči členom komory v rozsahu svojej územnej pôsobnosti. Regionálna komora 

nemá právnu subjektivitu. 

2. Regionálna komora v rozsahu územnej pôsobnosti združuje sestry a pôrodné asistentky, 

ktoré sú členmi komory a povolanie sestry alebo pôrodnej asistentky vykonávajú na 

území v pôsobnosti regionálnej komory, alebo majú trvalé bydlisko na území v 

pôsobnosti regionálnej komory. Regionálna komora vedie zoznam členov regionálnej 

komory. Miestne príslušnou regionálnou komorou pre sestry a pôrodné asistentky, 

ktoré: 

a. vykonávajú povolanie sestry alebo pôrodnej asistentky je regionálna komora s 

miestne alebo regionálne príslušnou pôsobnosťou podľa miesta výkonu 

povolania alebo iná regionálna komora určená prezidentom komory, a to na 

základe odôvodnenej písomnej žiadosti doručenej komore. Ak nie je možné 

určiť regionálnu komoru, pretože v mieste výkonu povolania nebola zriadená, 

určí príslušnú regionálnu komoru prezident komory, 

b. povolanie sestry alebo pôrodnej asistentky nevykonávajú alebo vykonávajú 

povolanie sestry alebo pôrodnej asistentky v zahraničí, je regionálna komora 

podľa miesta posledného trvalého bydliska, alebo prechodného bydliska sestry a 

pôrodnej asistentky v Slovenskej republike (ďalej len „SR“). povolanie sestry 

alebo pôrodnej asistentky na základe licencie na výkon samostatnej 

zdravotníckej praxe na inom mieste ako je regionálna komora podľa miesta 

posledného trvalého bydliska sestry a pôrodnej asistentky v SR alebo podľa 

miesta výkonu povolania, a to na základe odôvodnenej písomnej žiadosti 

doručenej kancelárii komory, 

c. čestný člen komory má právo byť združený aj vo viacerých regionálnych 

komorách, alebo byť členom len na celorepublikovej úrovni. 

 

3. Regionálna komora môže konať výlučne spôsobom a výlučne v rozsahu určenom týmto 

štatútom, štatútom regionálnej komory a ďalšími vnútornými predpismi komory. 
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4. Územná pôsobnosť regionálnych komôr je určená v prílohe č. 1 tohto štatútu. 

Hlava II. 

čl. 3 

Úlohy komory 

 

1. Komora chráni práva a záujmy členov komory a obhajuje práva a profesijné, hospodárske 

a sociálne záujmy členov komory v súvislosti s výkonom povolania. 

2. Komora je oprávnená robiť prehľad a pripravovať stanoviská o poslaní a úlohách 

ošetrovateľskej praxe a pôrodnej praxe v SR, s prihliadnutím na vedecký a technologický 

rozvoj a dávať návrhy a odporúčania príslušným autoritám pre rozhodovanie v týchto 

záležitostiach. 

3. Komora publikuje a poskytuje informácie o zdravotnej starostlivosti, ošetrovateľstve a 

pôrodnej asistencie pre odbornú a občiansku verejnosť SR a pre medzinárodné fóra 

prostredníctvom dostupných informačných médií. 

4. Komora vydáva časopis ,,Ošetrovateľstvo a pôrodná asistencia" za účelom aktuálneho a 

objektívne informovania členov najmä o dianí v komore, o svojej činnosti a aktivitách. 

Úlohou časopisu je taktiež podávať informácie o novinkách z ošetrovateľskej praxe a 

praxe pôrodnej asistencie, inováciách a podpore výsledkov výskumu v ošetrovateľstve a v 

pôrodnej asistencii. 

5. Komora napomáha vytvárať podmienky, alebo sa inak spolupodieľa pri zabezpečovaní 

inštitucionálneho, alebo neinštitucionálneho kontinuálneho vzdelávania sestier alebo 

pôrodných asistentiek samostatne, alebo v spolupráci so vzdelávacími inštitúciami, s 

medzinárodne uznanými odbornými spoločnosťami, s profesijnými združeniami, s inými 

stavovskými organizáciami v zdravotníctve, alebo s poskytovateľmi zdravotnej 

starostlivosti . 

6. Komora vyžaduje, aby sestry a pôrodné asistentky vykonávali svoje povolanie odborne a 

spôsobom stanoveným zákonom a vnútornými predpismi komory. 

7. Komora registruje zdravotníckych pracovníkov, ktorí nadobudli odbornú spôsobilosť 

sestry alebo pôrodnej asistentky na základe Zákona 578/2004 Z. z. §62 až §64. 

8. Komora vedie register sestier a register pôrodných asistentiek. 

9. Komora vydáva potvrdenie o etickej spôsobilosti členovi komory, ktorým potvrdzuje 

profesijnú bezúhonnosť a etickú spôsobilosť svojich členov. Podmienky vydania 

potvrdenia o etickej spôsobilosti upravuje usmernenie, ktoré vydáva rada komory. 

10. Komora vydáva licencie pre zdravotníckych pracovníkov v povolaní sestra a v povolaní 

pôrodná asistentka a to:  

a. na výkon samostatnej zdravotníckej praxe zdravotníckym pracovníkom v povolaní 

sestra a pôrodná asistentka, 

b. na výkon zdravotníckeho povolania zdravotníckym pracovníkom v povolaní sestra 

a pôrodná asistentka, 
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c. na výkon odborného zástupcu zdravotníckym pracovníkom v povolaní sestra a 

pôrodná asistentka. 

 

11. Podmienky pre vydanie licencie, náležitosti žiadosti o vydanie licencie, zoznam dokladov 

rovnako ako konanie o licencii upravuje Smernica Komory a zákon. 

12. Komora vedie register licencií. 

13. Komora spolupracuje s príslušným orgánom štátnej správy pri výkone dozoru nad 

dodržiavaním podmienok na prevádzkovanie zdravotníckych zariadení. 

14. Komora je oprávnená v rozsahu stanovenom zákonom riešiť podnety, návrhy a sťažnosti 

na poskytovanie zdravotnej starostlivosti. Komora je povinná vyvodzovať dôsledky zo 

zanedbania povinnosti sestier a pôrodných asistentiek v zmysle zákona a Disciplinárneho 

poriadku komory.  

15. Komora sprostredkuje zastupovanie svojich členov pri sporoch v súvislosti s výkonom 

povolania a chráni ich profesionálnu česť a oprávnené záujmy. V súvislosti s výkonom 

povolania bezplatne poskytuje svojim členom právne rady. Na písomnú žiadosť člena 

komory, komora sprostredkuje právne zastupovanie v súdnom spore súvisiacom s 

výkonom povolania člena komory. Trovy takéhoto konania pred súdom znáša člen 

komory. Rada komory môže v odôvodnených prípadoch rozhodnúť o poskytnutí 

príspevku na právne zastupovanie. 

16. Komora sa podieľa na skvalitňovaní zdravotnej starostlivosti. Za tým účelom spolupracuje 

najmä pri tvorbe právnych predpisov, ktoré súvisia s výkonom povolania, ako aj pri tvorbe 

všetkých všeobecne záväzných právnych predpisov v oblasti zdravotníctva, sociálnej a 

pracovno-právnej oblasti a oblasti životného prostredia. 

17. Komora vedie a aktualizuje Register sestier a Register pôrodných asistentiek (ďalej len 

„register“), vydáva potvrdenia o zápise do registra. 

18. Komora spoluvytvára cenové opatrenie zdravotníckych výkonov, ktoré súvisia s výkonom 

povolania sestier a pôrodných asistentiek, pokiaľ to ustanovuje osobitný právny predpis. 

19. Komora spolupracuje s poisťovňami a to najmä pri tvorbe všeobecne záväzných právnych 

predpisov, ktoré definujú úhradu zdravotných výkonov, kvalitu zdravotnej starostlivosti , 

kompetencie sestier a pôrodných asistentiek, ako aj vzájomný vzťah poskytovateľov 

zdravotnej starostlivosti. 

20. Komora spolupracuje aktívne s Ministerstvom zdravotníctva Slovenskej republiky (ďalej 

len „MZ SR“), inými orgánmi štátnej správy, vrátane Úradu pre dohľad nad zdravotnou 

starostlivosťou, orgánmi samosprávy, právnickými a fyzickými osobami pri plnení úloh 

uložených Komore zákonom a vnútornými predpismi, a to najmä: 

a. poskytuje potrebné informácie a prerokováva požiadavky a obhajuje záujmy 

svojich členov, 

b. aktívne sa zúčastňuje na tvorbe zdravotnej politiky predkladaním iniciatívnych 

návrhov k príprave koncepcií rozvoja zdravotníctva a ku tvorbe všeobecne 
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záväzných právnych predpisov MZ SR, Národnej rade SR a jej poslancom a 

iným ústredným orgánom štátnej správy a územnej samosprávy, 

c. spolupracuje so samosprávnym krajom pri tvorbe verejnej siete, ak je verejná 

sieť menšia ako minimálna sieť. 

21. Komora môže výnimočne za podmienok stanovených v Hospodárskom poriadku 

poskytnúť svojim členom pôžičku. 

22. Komora spolupracuje so stavovskými organizáciami v zdravotníctve SR a v zahraničí a 

podieľa sa na vzájomne výhodných programoch v oblasti vzdelávania, výchovy, výskumu, 

profesijných a spoločenských záujmov členov.  

23. Komora spolupracuje s so stavovskými organizáciami v zdravotníctve, odbornými 

spoločnosťami, profesijnými občianskymi združeniami v zdravotníctve a v službách 

sociálneho zabezpečenia, so vzdelávacími inštitúciami, s orgánmi štátnej alebo územnej 

samosprávy pri výkone kontroly úrovne a kvality poskytovania ošetrovateľskej praxe a 

praxe pôrodnej asistencie a s ďalšími právnickými osobami a fyzickými osobami. 

24. Komora je oprávnená utvárať záujmové združenia s inými stavovskými organizáciami s 

cieľom uskutočňovať spoločné záujmy. 

25. Komora môže vykonávať podnikateľskú činnosť vo vlastnom mene v oblasti vzdelávania, 

vydávania odborných časopisov a publikácií na podporu plnenia svojich úloh a v súlade so 

svojím postavením. Použitie zisku je možné len na plnenie úloh komory, podrobnejšie ho 

upravuje Hospodársky poriadok. 

26. Komora zabezpečuje primeranú informačnú a propagačnú činnosť vo vzťahu k svojim 

členom a verejnosti. 

27. Komora vydáva pre členov komory záväzné stanoviská k etickým otázkam výkonu 

zdravotníckeho povolania, k odborným problémom poskytovania ošetrovateľskej 

starostlivosti a pôrodnej asistencie, vrátane odborných problémov poskytovania 

ošetrovateľskej starostlivosti a pôrodnej asistencie v zdravotníckom výskume. 

čl. 4 

Komora a vzdelávanie 

 

1. Komora spolupracuje s Ministerstvom zdravotníctva Slovenskej republiky (ďalej len 

MZ SR) a Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky (ďalej 

len „MŠVVaŠ SR“) v oblasti výchovy a vzdelávania a ďalšieho vzdelávania, pričom 

dbá, aby vzdelávanie zodpovedalo najnovším poznatkom zdravotníckych vied a 

potrebám obyvateľstva aj sestier a pôrodných asistentiek. 

2. Komora spolupracuje so vzdelávacími inštitúciami a odbornými spoločnosťami a 

spolupodieľa sa na organizácii procesu sústavného vzdelávania sestier a pôrodných 

asistentiek. 
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Hlava III. 

čl. 6 

Členstvo v komore, Vznik a zánik členstva v komore 

 

1. Členstvo v komore je dobrovoľné. Členom Slovenskej komory sestier a pôrodných 

asistentiek sa môže stať fyzická osoba, ktorá je odborne spôsobilá na výkon povolania 

sestry alebo pôrodnej asistentky a je bezúhonná, ak požiada o zápis do zoznamu členov. 

2. Komora zapíše do zoznamu členov do 30 dní odo dňa doručenia písomnej žiadosti 

sestru alebo pôrodnú asistentku, ak: 

a. je odborne spôsobilá na výkon zdravotníckeho povolania (§33 zákona), 

b. súčasne je bezúhonná (§38 zákona); to platí aj pre občanov členských štátov 

Európskej únie a občanov štátov, ktoré nie sú členmi Európskej únie. 

 

3. Na účely zápisu do zoznamu členov stanovuje podmienky odbornej spôsobilosti a 

bezúhonnosti zákon. Sestra alebo pôrodná asistentka, ktorá nebola riadne a včas do Zoznamu 

členov zapísaná, sa môže písomne domáhať ochrany na Rade komory. Rozhodnutie Rady 

komory, ktorým bola zamietnutá žiadosť o zápis do zoznamu členov, je preskúmateľná 

súdom. 

 

4. Komora vyčiarkne zo zoznamu členov sestru alebo pôrodnú asistentku, ak: 

a. písomne požiadal/a o vyčiarknutie zo zoznamu členov; v takom prípade zaniká 

členstvo dňom vyčiarknutia zo zoznamu členov. Člen komory, ktorý požiada o 

vyčiarknutie zo zoznamu členov po 31. januári kalendárneho roka, je povinný 

zaplatiť členský príspevok za rok, v ktorom o vyčiarknutie požiadal/a, 

b. zomrel/a alebo bol/a vyhlásená/ý za mŕtveho, 

c. bol/a vylúčená/ý z komory (§ 65 ods. 2 písm. b/ bod 3 zákona; v takom prípade 

zaniká členstvo dňom vylúčenia z komory. 

 

5. Podmienkou vyčiarknutia zo zoznamu členov komory je úhrada všetkých členských 

poplatkov, ktoré člen preukazuje výpisom z účtu, alebo iným relevantným spôsobom.   

6. O vyčiarknutí zo zoznamu členov komora vyhotoví oznámenie, ktoré v prípadoch 

uvedených v čl. 6 ods. 4, písm. a/, a c/ doručuje vyčiarknutému členovi. 

7. Komora môže fyzickej osobe, ktorá významnou mierou prispela k rozvoju komory, 

udeliť čestné členstvo v komore. Čestné členstvo v komore vzniká dňom súhlasu 

čestného člena s čestným členstvom. 

8. S čestným členstvom v komore sa nespájajú práva a povinnosti podľa § 52 zákona, s 

výnimkou. 

a. práva na účasť vo vzdelávacích aktivitách komory, 

b. práva na účasť na slávnostných zhromaždeniach komory alebo regionálnej 

komory, ak bol na také zhromaždenie pozvaný radou komory alebo radou 

regionálnej komory, 

c. práva podávať návrhy a pripomienky k činnosti komory, 
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d. čestný člen môže byť o účasť na zhromaždeniach alebo iných aktivitách 

usporiadaných komorou požiadaný Radou komory alebo radou regionálnej 

komory, ktorej je členom. 

 

9. Čestné členstvo zaniká ak čestný člen: 

a. Zomrel/a alebo bol/a vyhlásená/ý za mŕtveho, 

b. Vzdal/a sa čestného členstva, v takom prípade zaniká členstvo dňom doručenia 

oznámenia o vzdaní sa čestného členstva komore, 

c. rozhodnutím o odňatí čestného členstva komorou, v takom prípade zaniká 

čestné členstvo dňom doručenia oznámenia rozhodnutia komory čestnému 

členovi. 

 

čl. 7 

Práva a povinnosti člena komory 

 

1. Člen komory má právo: 

a. voliť a byť volený do orgánov komory a do orgánov príslušnej regionálnej 

komory, 

b. využívať odborné, právne a ekonomické poradenstvo vo veciach výkonu 

zdravotníckeho povolania, 

c. na sprostredkovanie zastupovanie v konaní pred súdmi alebo inými orgánmi 

štátnej správy a územnej samosprávy vo veciach výkonu zdravotníckeho 

povolania, 

d. zúčastňovať sa na vzdelávacích aktivitách komory za zvýhodnených 

podmienok, 

e. požiadať o poskytnutie pôžičky alebo sociálnej výpomoci z finančných 

prostriedkov komory, v súlade s vnútornými predpismi komory, 

f. dávať podnety a návrhy orgánom komory súvisiace s výkonom povolania, 

g. vyjadrovať a navrhovať námety pre rozhodovanie orgánov a všetkých 

zhromaždení členov komory, 

h. na poskytnutie všetkých vnútorných predpisov komory a periodických správ o 

aktivitách komory aj na regionálnej úrovni, 

i. zúčastňovať alebo podieľať sa na vzdelávacích, sociálnych a kultúrnych 

aktivitách poriadaných komorou pre svojich členov, 

j. upozorňovať orgány komory a orgány regionálnej komory na nedostatky v ich 

činnosti a navrhovať opatrenia na ich odstránenie, 

k. podieľať sa na tvorbe a obsahu tlačovín komory, inzerovať v nich, 

l. navrhovať alebo obdŕžať za stanovených podmienok ocenenie Bieleho srdca, 

m. byť členom neobmedzeného počtu odborných sekcií. 

 

2. Člen komory je povinný: 

a. vykonávať svoje zdravotnícke povolanie odborne, v súlade so všeobecne 

záväznými právnymi predpismi a s etickým kódexom, ktorý je uvedený v 

Prílohe č. 4 zákona, 

b. spolupracovať pri zabezpečovaní verejnej siete, ak verejná sieť je menšia ako 

minimálna sieť, 
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c. oboznamovať sa s vnútornými predpismi komory a dodržiavať ich, 

d. plniť úlohy vyplývajúce z členstva v komore, riadiť sa uzneseniami orgánov 

komory 

e. oznamovať zmeny údajov, ktoré sa dotýkajú jeho osoby alebo výkonu 

zdravotníckeho povolania, 

f. riadne a včas platiť určené príspevky, 

g. podporovať ošetrovateľskú profesiu a pôrodnú asistenciu, 

h. starať sa o zvyšovanie odbornej spôsobilosti a poskytovať starostlivosť formou 

ošetrovateľského procesu. Sestra a pôrodná asistentka sú povinné sústavne sa 

vzdelávať v súlade so zákonom a osobitným predpisom, 

i. zdržať sa, a to aj v čase mimo výkonu činnosti zdravotníckeho pracovníka 

konania, ktoré je spôsobilé znížiť vážnosť stavu sestier a pôrodných asistentiek 

v očiach verejnosti, alebo vytvoriť nepravdivý negatívny obraz o činnosti 

komory. 

 

3. Včas a riadne platiť členské príspevky znamená platiť členské príspevky v plnej výške 

vždy do 31. januára príslušného kalendárneho roka. 

Hlava IV. 

čl. 8 

Orgány komory 

 

1. Orgány komory sú: 

a. snem, 

b. rada, 

c. prezídium, 

d. prezident, 

e. disciplinárna komisia, 

f. kontrolný výbor. 

2. Členovia orgánov komory sú volení členmi resp. delegátmi priamym, rovným (každý 

hlas má rovnakú váhu) a tajným hlasovaním. Spôsob rokovania orgánov je upravený v 

Rokovacom poriadku. 

 

3. Orgány komory sú uznášaniaschopné, ak je prítomná nadpolovičná väčšina členov 

orgánu. 

 

4. Rozhodnutie je prijaté, ak zaň hlasovala viac ako polovica prítomných členov orgánu, 

pokiaľ iný vnútorný predpis komory neustanovuje inak. 

 

5. V pracovnom pomere s komorou je vykonávaná funkcia prezidenta komory. S inými 

osobami môžu byť na základe rozhodnutia rady komory, uzatvorené dohody o 

pracovnej činnosti resp. dohody o vykonaní práce. 

 

6. Funkčné obdobie orgánov komory je štvorročné. 

 

7. Funkcia prezidenta komory a rovnako členov orgánov komory zaniká: 
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a. vzdaním sa funkcie, 

b. stratou bezúhonnosti, 

c. vylúčením z komory, 

d. odvolaním, 

e. smrťou alebo vyhlásením za mŕtveho. 

 

8. Prezident a členovia orgánov komory vykonávajú svoje funkcie až do zvolenia nových 

orgánov, ak im členstvo v orgáne komory nezanikne skôr podľa ods. 7 písm. a/, b/, c/, d/ 

a e/. 

 

9. Zánik funkcie člena rady komory má za následok zánik funkcie člena prezídia komory, 

keďže členstvo v prezídiu komory je podmienené členstvom v rade komory. 

 

10. Postup v prípadoch podľa ods. 7 písm. a/, b/, c/, d/, a e/ upravuje Volebný poriadok 

komory. 

 

11. Funkcia prezidenta komory a funkcia člena orgánov komory sú nezlučiteľné s 

členstvom v orgánoch zdravotných poisťovní a s výkonom funkcie v orgánoch štátnej 

správy. 

 

12. Prezident komory a členovia orgánov komory sú povinní zachovávať mlčanlivosť o 

skutočnostiach, o ktorých sa dozvedeli v súvislosti s výkonom funkcie. 

 

čl. 9 

Snem komory 

 

1. Najvyšší orgán komory je snem. Tvoria ho delegáti zvolení valnými zhromaždeniami 

regionálnych komôr. Spôsob voľby delegátov upravuje Štatút a Volebný poriadok 

komory. Prezident komory, členovia rady komory, členovia kontrolného výboru 

komory, členovia disciplinárnej komisie a jeden zástupca Výboru odbornej Sekcie 

komory  majú právo účasti na sneme, vrátane všetkých ďalších práv delegáta.  

2. Voľby delegátov na snem predkladá a vyhlasuje rada komory v lehote najmenej jeden 

mesiac pred konaním Snemu. 

3. Každá regionálna komora volí na každých aj začatých 150 členov profesijného smeru 

sestier jedného delegáta na snem aklamačným hlasovaním (zdvihnutím ruky). Každá 

regionálna komora volí na každých aj začatých 50 členov profesijného smeru pôrodných 

asistentiek jedného delegáta na snem aklamačným hlasovaním (zdvihnutím ruky). V 

prípade, že regionálna komora nemôže uskutočniť voľbu delegáta na Snem za príslušný 

profesijný smer (sestra alebo pôrodná asistentka)  z dôvodu nezáujmu, regionálna 

komora môže zvoliť na Snem delegáta z iného profesijného smeru ( sestra alebo 

pôrodná asistentka).  

4. Počet určených delegátov pre príslušnú regionálnu komoru nesmie prevyšovať súčet 

delegátov za jednotlivé profesijné smery. Predložiť návrh na zmenu alebo doplnenie 

návrhu rady regionálnej komory môže každý, kto má právo hlasovať a je členom 
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príslušnej regionálnej komory. Po voľbe delegátov nasleduje voľba ich náhradníkov. 

Každý profesijný smer má určeného minimálne jedného náhradníka. O poradí 

náhradníkov rozhoduje valné zhromaždenie súčasne s ich zvolením. 

5. Každá regionálna komora oznámi kancelárii komory počty a mená delegátov na snem 

najneskôr  20 kalendárnych dní pred konaním snemu, vrátane mien kandidátov do 

orgánov komory.  

6. Na sneme sa zúčastňujú aj skrutátori a osoby, ktorých činnosť je nevyhnutná pre 

bezproblémový priebeh snemu, a to najmä zamestnanci kancelárie komory, alebo iné 

osoby určené radou komory. Tieto osoby, rovnako aj hostia snemu, nemajú práva 

delegátov. Práva delegátov  nemajú ani osoby, ktorým bol odobratý mandát delegáta 

Kontrolným výborom komory a takéto osoby môžu byť účastníkmi snemu, ak o tom 

rozhodne snem komory. 

7. Snem písomne zvoláva rada komory najmenej raz za rok. Ak o to písomne požiada 

aspoň tretina členov komory, prezident alebo kontrolný výbor, rada komory je povinná 

snem zvolať do dvoch mesiacov odo dňa doručenia žiadosti. V prípade nefunkčnosti 

rady komory (ak počet členov rady klesne pod polovicu ustanoveného počtu z 

niektorého z dôvodov uvedených v čl. 8 ods. 7 písm. a/, b/, c/ d/ a e/ Štatútu, je snem 

oprávnený zvolať podľa druhej vety kontrolný výbor komory. Snem sú tiež oprávnení 

zvolať delegáti snemu priamo na zasadnutí snemu. 

6. Zasadanie snemu vedie prezident, alebo iný poverený člen pracovného predsedníctva ak 

rada komory (v prípade nefunkčnosti rady komory kontrolný výbor komory) 

nerozhodne inak. 

7. Uznesenia snemu komory sú záväzné pre všetky orgány komory, regionálne komory a 

všetkých členov komory. 

8. Snem najmä: 

a. schvaľuje, mení a zrušuje vnútorné predpisy, ktorými sú najmä štatút komory, 

volebný poriadok, rokovací poriadok, disciplinárny poriadok, hospodársky 

poriadok, vnútorný predpis č. 1/2015 o vybavovaní sťažností a ďalšie vnútorné 

predpisy, o ktorých rozhodovanie si vyhradí, 

b. volí a odvoláva v tajných voľbách prezidenta komory a členov orgánov 

komory okrem prezídia komory, 

c. rozhoduje o zriadení, zlúčení a zániku, o  pozastavení činnosti profesijných 

a odborných sekcií na republikovej úrovni, 

d. hodnotí činnosť komory a jej orgánov, 

e. rozhoduje o funkciách, ktoré sa budú vykonávať na základe pracovnoprávneho 

vzťahu s komorou, 

f. schvaľuje výšku náhrady výdavkov pri výkone funkcie členov orgánov komory 

v súlade so zákonom, 

g. schvaľuje výšku členského príspevku, výšku zápisného, ako aj ďalšie poplatky 

určené napr. Hospodárskym poriadkom príp. uznesením Rady komory, 

h. na návrh rady komory udeľuje čestné členstvo v komore na celorepublikovej 

úrovni, 
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i. rozhoduje o ďalších veciach, ktoré si vyhradí. 

 

9. Rada komory môže na snem pozývať hostí podľa vlastného uváženia. 

čl. 10 

1. Snem je schopný uznášať sa, ak je prítomný nadpolovičný počet všetkých delegátov. Na 

platnosť uznesenia snemu je potrebný súhlas nadpolovičnej väčšiny prítomných 

delegátov. Pri rozhodovaní o štatúte komory je na platnosť rozhodnutia potrebný súhlas 

dvoch tretín prítomných delegátov. Hlasovanie sa koná tajne alebo zdvihnutím ruky 

(aklamačne). O spôsobe hlasovania rozhoduje snem komory. Voľby do pracovných 

skupín sa konajú aklamačne. 

2. Kontrolný výbor komory odoberie mandát osobe, ktorá nebola v súlade so Štatútom, 

alebo Volebným poriadkom komory riadne zvolená na valnom zhromaždení príslušnej 

regionálnej komory ako delegát, prípadne náhradník. 

čl. 11 

Rada komory 

 

1. Rada komory je riadiaci orgán komory v období medzi zasadnutiami snemu. Členov 

rady volí a odvoláva snem v súlade s Volebným poriadkom komory. Rada za svoju 

činnosť zodpovedá snemu. 

2. Riadne zasadnutia rady sa konajú spravidla raz mesačne. Mimoriadne zasadnutia rady sa 

konajú, ak o to požiada najmenej jedna tretina členov rady, prezídium, prezident alebo 

predseda kontrolného výboru. 

3. Zasadnutie Rady komory zvoláva prezident alebo prezídiom poverený člen Prezídia a v 

prípade potreby naň prizýva hostí podľa charakteru prerokovávaného programu. 

Zasadnutia Rady komory sa zúčastňuje predseda kontrolného výboru alebo ním 

poverený člen kontrolného výboru s hlasom poradným. 

4. Rada komory: 

a. volí a odvoláva členov prezídia komory, zastupujúceho viceprezidenta, ako aj 

viceprezidentov za jednotlivé profesijné smery, 

b. hodnotí činnosť prezídia komory a má právo vyžadovať správy o činnosti 

prezídia komory, 

c. schvaľuje návrh rozpočtu na kalendárny rok, 

d. schvaľuje vyhodnotenie hospodárenia komory za uplynulý rok, 

e. rozhoduje o zvolaní snemu a pripravuje jeho rokovanie, 

f. zvoláva snem najmenej raz za rok a plní uznesenia snemu komory, 

g. rozhoduje o odvolaní proti rozhodnutiu prezídia komory o uložení pokuty 

podľa ust. § 82 ods. 2 a 4 zákona, 

h. má právo meniť alebo zrušovať rozhodnutia prezídia, to neplatí ak prezídium 

rozhodlo o odvolaní proti rozhodnutiu disciplinárnej komisie, 

i. navrhuje počty viceprezidentov a obsah ich funkcií, 
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j. rozhoduje o odvolaniach proti rozhodnutiu prezídia v súvislosti so zápisom do 

zoznamu členov, 

k. rozhoduje o žiadosti kontrolného výboru, regionálnej komory alebo Úradu pre 

dohľad na zdravotnou starostlivosťou o nečinnosti disciplinárnej komisie; 

rozhoduje o odvolaní proti rozhodnutiu disciplinárnej komisie, 

l. rozhoduje o všetkých veciach podľa tohto zákona, ak o nich nerozhodujú iné 

orgány komory, 

m. navrhuje ústredným orgánom štátnej správy, školstva a zdravotníctva 

koncepcie a spoluurčuje náplne pre štúdium a postgraduálne štúdium v oblasti 

ošetrovateľstva a pôrodnej asistencie, 

n. odsúhlasuje program vzdelávacích akcií usporiadaných komorou, 

o. rozhoduje o vydaní stanoviska a vyjadrenia o etickej spôsobilosti na výkon 

povolania sestry alebo povolania pôrodnej asistentky v súlade so smernicou 

rady komory, 

p. podáva záväzný výklad vnútorných predpisov komory, 

q. menuje a odvoláva riaditeľa kancelárie komory, 

r. spolupracuje  s  ministerstvom  zdravotníctva  pri  tvorbe  siete  

zdravotníckych zariadení, spolupracuje s orgánmi školstva, zdravotníckeho 

školstva a vzdelávacími zdravotníckymi inštitúciami v oblasti vzdelávania 

sestier a pôrodných asistentiek, 

s. vykonáva opatrenia v sociálno-právnej oblasti na iniciovanie a 

pripomienkovanie zákonov na ochranu sestier a pôrodných asistentiek, 

t. navrhuje snemu kandidátov na čestné členstvo na celorepublikovej úrovni, 

u. navrhuje a rozhoduje o udelení ocenenia Bieleho srdca. 

 

5. Rada komory zasiela prijaté uznesenia orgánom komory a predsedom odborných sekcií 

komory. 

 

čl. 12 

Prezídium komory 

 

1. Prezídium komory je výkonný orgán komory. Členov prezídia volí a odvoláva rada; volí 

ich zo svojich členov v súlade s volebným poriadkom. Tvoria ho prezident, 

viceprezidenti a členovia prezídia volení z členov rady. Zasadnutí prezídia sa zúčastňuje 

aj predseda kontrolného výboru s hlasom poradným. 

2. Stanovenie počtu členov prezídia určuje Rada komory. Prezídium má nepárny počet 

členov. 

3. Prezídium komory zasadá spravidla raz za mesiac. Zasadnutia prezídia sa zúčastňuje 

predseda kontrolného výboru alebo ním poverený člen kontrolného výboru. 

4. Zasadnutie prezídia zvoláva prezident alebo prezídiom poverený člen prezídia a v 

prípade potreby naň prizýva hostí podľa charakteru prerokovávaného programu. 

Rokovanie prezídia sa uskutoční aj vtedy, ak o to požiada aspoň 1/3 členov prezídia 

alebo predseda kontrolného výboru, a to do 15 dní odo dňa doručenia žiadosti. 



13 
 

5. Úlohou prezídia je operatívne organizovať a riadiť prácu pri presadzovaní rozhodnutí 

snemu a rady komory. 

6. Prezídium najmä: 

a. zvoláva a pripravuje riadne zasadnutia rady komory, 

b. zvoláva mimoriadne zasadnutia rady komory, ak o to požiada aspoň pätina 

členov rady komory, prezident komory alebo kontrolný výbor komory, 

c. plní uznesenia snemu komory a rady komory, 

d. zapisuje žiadateľov do zoznamu členov, vyčiarkuje členov zo zoznamu členov, 

e. hospodári s majetkom komory a zodpovedá za hospodárenie komory, v súlade 

s hospodárskym poriadkom komory, 

f. navrhuje rade kandidáta na funkciu riaditeľa kancelárie komory, vypracuje 

organizačnú štruktúru kancelárie, 

g. zabezpečuje študijnú, publikačnú, dokumentačnú, informačnú a podnikateľskú 

činnosť komory, 

h. propaguje a presadzuje záujmy komory, 

i. zodpovedá za správne vedenie účtovníctva, 

j. riadi kanceláriu komory, 

k. predkladá rade návrhy na založenie spolupráce s ostatnými národnými 

organizáciami sestier a pôrodných asistentiek v spolupráci s profesijnými 

radami, 

l. schvaľuje odmeny pre členov komory a zamestnancov komory, 

m. rozhoduje o odvolaní proti rozhodnutiu disciplinárnej komisie o uložení 

disciplinárneho opatrenia, 

n. rozhoduje o uložení pokuty podľa zákona § 82 ods. 2 a 4, 

o. rozhoduje o vydaní licencie, dočasnom pozastavení licencie a zrušení licencie, 

p. schvaľuje zásady mzdového poriadku pre zamestnancov kancelárie komory. 

 

čl. 13 

Prezident a viceprezidenti komory 

 

1. Prezident je štatutárny orgán komory. Prezidenta volí a odvoláva snem komory v súlade 

s Volebným poriadkom komory. Prezident je pri výkone funkcie viazaný rozhodnutiami 

orgánov komory príslušnými na rozhodovanie v danej veci. 

2. Prezident najmä: 

a. zastupuje a koná za komoru navonok v súlade s cieľmi a úlohami komory, 

uzneseniami delegátov snemu a rozhodnutiami rady a prezídia komory, 

b. zvoláva a vedie zasadnutia prezídia, 

c. v mene prezídia zvoláva zasadnutia rady komory a vedie zasadnutie rady, 

d. predsedá zasadnutiu snemu, vedením snemu môže poveriť iného člena 

pracovného predsedníctva, 

e. rozhoduje o krokoch smerujúcich k napĺňaniu uznesení snemu, rady a prezídia 

v čase medzi dvomi zasadnutiami prezídia a rady, pričom je vtedy oprávnený 

ukladať jednotlivým členom komory neodkladné úlohy, 

f. medzi zasadnutiami prezídia, alebo rady je prezident oprávnený urobiť také 

opatrenia, ktoré smerujú, k napĺňaniu uzneseniu snemu, prezídia alebo rady 
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komory. O týchto opatreniach informuje prezident prezídium, alebo radu 

komory na najbližšom zasadnutí tohto orgánu. 

 

3. Prezidenta v čase neprítomnosti zastupuje viceprezident poverený radou v rozsahu 

určenom radou komory. V prípade, ak prezident stratil svoje právomoci podľa čl. 8, 

odsek 7, písm. a/, b/, c/, d/ a e/ Štatútu komory, jeho právomoci preberá zastupujúci 

viceprezident poverený radou komory až do zvolenia nového prezidenta komory, ak 

snem komory nerozhodne inak. 

 

4. Viceprezidenti sú dvaja a považujú sa za reprezentantov profesijných smerov členov 

komory a to: 

a. viceprezident pre problematiku rozvoja ošetrovateľstva, vzdelávania, praxe a 

výskumu a pre ochranu špecifických sociálnych a ekonomických záujmov 

sestier v zdravotníckych a nezdravotníckych zariadeniach, 

b. viceprezident pre problematiku rozvoja pôrodnej asistencie, vzdelávania, praxe 

a výskumu a pre ochranu špecifických sociálnych a ekonomických záujmov 

pôrodných asistentiek. 

 

5. Viceprezidenta volí a odvoláva snem komory v súlade s Volebným poriadkom komory. 

Viceprezident je pri výkone funkcie viazaný rozhodnutiami orgánov komory 

príslušnými na rozhodovanie v danej veci. 

 

6. Viceprezident za profesijný smer sa stáva členom rady a prezídia. 

 

čl. 14 

Disciplinárna komisia komory 

 

1. Disciplinárna komisia komory je etický a disciplinárny orgán komory. Členov 

disciplinárnej komisie volí a odvoláva snem komory v súlade s Volebným poriadkom.  

2. Disciplinárna komisia má nepárny počet členov. Zo svojich členov si volí predsedu a 

jedného podpredsedu. Predseda riadi činnosť disciplinárnej komisie. Činnosť 

disciplinárnej komisie sa riadi Disciplinárnym poriadkom a Štatútom komory. 

3. Členom disciplinárnej komisie komory nemôže byť člen iného orgánu komory alebo 

regionálnej komory. 

4. Disciplinárna komisia zasadá podľa potreby. Zasadnutie disciplinárnej komisie zvoláva 

jej predseda a v prípade potreby naň prizýva hostí podľa charakteru prerokovávaného 

programu. 

5. Disciplinárna komisia: 

a. vykonáva disciplinárnu právomoc v súlade so zákonom a Disciplinárnym 

poriadkom, 

b. vyjadruje sa k etickým otázkach výkonu povolania sestry a povolania pôrodnej 

asistentky, 

c. volí a odvoláva predsedu podpredsedu zo svojich členov; predseda riadi 

činnosť disciplinárnej komisie. 
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6. Za disciplinárne previnenie možno členovi komory uložiť niektoré z týchto 

disciplinárnych opatrení: 

a. za porušenie povinností uvedených v § 52 ods. 2 písm. c/ a d/ zákona: 

1. písomné napomenutie za prvé porušenie niektorej z týchto povinností 

od vzniku členstva v komore alebo 

2. pokutu až do 331 € za opakované porušenie niektorej z týchto 

povinností. 

b. za porušenie povinností pri výkone povolania podľa § 52 ods. 2 písm. a/ a b/ 

zákona: 

1. pokutu do 1 659 € za prvé porušenie niektorej z týchto povinností od 

vzniku členstva v komore, 

2. podmienečné vylúčenie z komory až na dva roky za opakované 

porušenie jednej z týchto povinností, 

3. vylúčenie z komory, ak člen komory porušil povinnosť, za ktorej 

porušenie sa mu v minulosti uložilo disciplinárne opatrenie podľa 

písmena b) druhého bodu. 

 

6. Pri ukladaní disciplinárneho opatrenia sa prihliada na povahu porušenej povinnosti, 

spôsob konania alebo opomenutia, mieru zavinenia, opakované disciplinárne previnenie 

alebo inú priťažujúcu okolnosť. 

 

7. Proti rozhodnutiu o uložení disciplinárneho opatrenia je možné podať odvolanie 

prezídiu komory. 

 

8. Spôsob rokovania disciplinárnej komisie upravuje zákon a Rokovací poriadok, spôsob 

konania a rozhodovania vo veciach disciplinárnych upravuje Disciplinárny poriadok. 

 

čl. 15 

Kontrolný výbor komory 

 

1. Kontrolný výbor komory je kontrolný orgán komory. Členov kontrolného výboru volí a 

odvoláva snem komory v súlade s Volebným poriadkom. Kontrolný výbor má nepárny 

počet členov. Zo svojich členov si volí predsedu a jedného podpredsedu. Predseda riadi 

činnosť kontrolného výboru. Činnosť kontrolného výboru sa riadi Vnútorným 

predpisom č. 1/2015 o vybavovaní sťažností a Štatútom komory. 

 

2. Členom kontrolného výboru nemôže byť člen iného orgánu komory alebo regionálnej 

komory. 

 

3. Kontrolný výbor zasadá podľa potreby. Zasadnutie kontrolného výboru zvoláva jej 

predseda a v prípade potreby naň prizýva hostí podľa charakteru prerokovávaného 

programu. 

 

4. Kontrolný výbor: 

a. kontroluje činnosť komory a činnosť regionálnych komôr v oblasti 

dodržiavania vnútorných predpisov a rozhodnutí orgánov komory a v oblasti 

plnenia uznesení orgánov komory, 
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b. kontroluje plnenie uznesení snemu a rozhodnutí rady, 

c. kontroluje hospodárenie komory, 

d. podáva návrhy Disciplinárnej komisii na začatie disciplinárneho konania, 

e. podáva žiadosť Rade komory o rozhodnutie pre nečinnosť Disciplinárnej 

komisie, 

f. kontroluje činnosť prezídia, 

g. rozhoduje o sťažnostiach podľa Zákona NR SR č. 9/2010 Z. z. o sťažnostiach. 

a v prípade opodstatnenosti podáva návrh na začatie disciplinárneho konania, 

h. preskúmava sťažnosti a rozhoduje o ďalšom pokračovaní v rozhodovaní o 

sťažnostiach, 

i. podáva odvolanie proti rozhodnutiu disciplinárnej komisie komory o uložení 

disciplinárneho opatrenia, 

j. kontroluje činnosť regionálnych komôr v oblasti dodržiavania vnútorných 

predpisov komory a rozhodnutí orgánov komory. 

 

5. Predseda kontrolného výboru alebo ním poverený člen kontrolného výboru sa 

zúčastňuje zasadnutí rady a prezídia komory s hlasom poradným. 

 

6. Predseda kontrolného výboru je oprávnený nahliadnuť do všetkých dokladov týkajúcich 

sa činnosti rady, prezídia a kancelárie komory a jej hospodárenia, nahliadnuť a robiť 

výpisy týkajúce sa činnosti rád, kontrolného výboru, prezidentov a sekcií regionálnych 

komôr. 

 

7. Rovnaké právo má aj člen kontrolného výboru, pokiaľ bol na nahliadnutie do 

materiálov výborom alebo jeho predsedom poverený. 

 

8. Spôsob rokovania kontrolného výboru upravuje zákon a Rokovací poriadok, spôsob 

konania a rozhodovania vo veciach kontrolnej činnosti upravuje Vnútorný predpisom č. 

1/2015 o vybavovaní sťažností. 

čl. 16 

Kancelária komory 

 

1. V sídle komory sa zriaďuje kancelária komory (ďalej len „kancelária"). Vnútornú 

organizáciu kancelárie, počet jej zamestnancov a jej pracovnú náplň určí rada komory. 

 

2. Zamestnanci kancelárie sú v pracovnom pomere alebo obdobnom pracovnom vzťahu s 

komorou. Kanceláriu vedie riaditeľ, ktorý je menovaný a odvolávaný radou komory. 

 

3. Úlohou kancelárie je zabezpečovať činnosť komory po stránke organizačnej, 

hospodárskej a administratívnej: 

a. vedie hospodársko-finančnú agendu, realizuje opatrenia na odstránenie 

nedostatkov v hospodárení, zabezpečuje včasné a presné účtovníctvo komory, 

povolenú úhradu finančných plnení, udržiava pokladničnú hotovosť, robí 

preventívne opatrenia na ochranu majetku komory, 

b. vedie zoznam členov a čestných členov komory a úhrad odvodov príspevkov, 

c. vedie register sestier a register pôrodných asistentiek, 
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d. zápis do registra sú oprávnení vykonať výlučne prezidentom poverení 

zamestnanci kancelárie a to na základe právoplatného rozhodnutia Rady o 

registrácii; zmeny údajov v registri sú oprávnení vykonávať výlučne poverení 

zamestnanci kancelárie komory a to na základe materiálov preukazujúcich 

zmeny údajov, 

e. zápis do zoznamu členov sú oprávnení vykonať výlučne prezidentom poverení 

zamestnanci kancelárie a to na základe rozhodnutia Prezídia o zápise do 

zoznamu členov; zmeny v zozname členov sú oprávnení vykonávať výlučne 

poverení zamestnanci kancelárie komory a to na základe materiálov 

preukazujúcich zmeny údajov, 

f. vytvára materiálne a administratívne predpoklady pre prácu redakčnej rady, 

prostredníctvom výkonného redaktora zabezpečuje redakčné práce, 

zabezpečuje expedíciu časopisu, sprostredkuje styk redakčnej rady s 

funkcionármi komory, 

g. vykonáva dokumentačnú činnosť rozhodnutí Prezídia komory, Rady komory, 

Prezidenta komory, Kontrolného výboru komory, Disciplinárnej komisie 

komory, 

h. vedie archív komory, 

i. vypracúva alebo zabezpečuje vypracovanie rozhodnutí, stanovísk a vyjadrení 

orgánov komory, 

j. prijíma  a  spracúva  žiadosti,  návrhy a  podania  členov  komory a  tretích  

osôb a postupuje ich orgánom oprávneným na ich vybavenie; 

k. organizačne zabezpečuje medzinárodné kontakty komory, 

l. organizačne zabezpečuje zasadania volených orgánov komory a rokovania 

Snemu, 

m. viceprezidentmi vypracované stanoviská k návrhom všeobecne záväzných 

právnych predpisov v súlade so Štatútom komory odstupuje príslušným 

orgánom, organizáciám alebo príslušným právnickým alebo fyzickým osobám, 

n. zabezpečuje organizačne styk orgánov komory s regionálnymi  komorami, 

o. v potrebnom rozsahu zabezpečuje alebo vypracúva súhrnné správy a návrhy 

odborných stanovísk, prípadne zabezpečuje ich vypracovanie, 

p. zasiela oznámenia o disciplinárnom previnení občana členského štátu, 

q. vedie zoznam členov organizovaných v jednotlivých odborných sekciách na 

republikovej úrovni pre potreby výboru sekcie, 

r. koordinuje a zodpovedá za činnosť regionálnych centier pre hodnotenie 

sústavného vzdelávania. 

 

4. V kancelárii sa obsadzujú pracovné miesta podľa potrieb a finančných možností 

komory. Návrh na personálne obsadenie miest kancelárie komory predkladá prezídium 

a schvaľuje ho rada komory. 

 

5. Kanceláriu vedie riaditeľ kancelárie. Menuje a odvoláva ho rada komory. Riadi činnosť 

kancelárie a zodpovedá za ňu Rade komory. Je priamym nadriadeným všetkých 

zamestnancov kancelárie komory okrem prezidenta komory a rozdeľuje im pracovné 

úlohy s cieľom napĺňania uznesení snemu, prezídia a rady komory. Povinnosti riaditeľa 

komory sú vyšpecifikované v pracovnej zmluve. 
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čl. 17 

Regionálne centrá komory 

 

1. Na plnenie úloh komory sú zriadené regionálne centrá. Za činnosť regionálneho centra 

zodpovedá koordinátor regionálneho centra, ktorý je zamestnancom komory. Pracovné 

stretnutia koordinátorov regionálnych centier schvaľuje Rada komory, na žiadosť 

prezidenta komory, Prezídia komory  a predsedu kontrolného výboru komory. 

  

2. Vnútornú organizáciu regionálnych centier, počet jej zamestnancov a ich pracovnú 

náplň určí rada komory. 

 

čl. 18 

Spoločné ustanovenia volených orgánov komory a regionálnej komory 

 

1. Podrobnejšie vymedzenie pôsobnosti, organizáciu a spôsob rokovania volených 

orgánov komory upravujú Rokovací poriadok, a ďalšie vnútorné predpisy komory. 

 

2. Funkcia prezidenta komory a funkcia člena orgánov komory sú nezlučiteľné s 

členstvom v orgánoch zdravotných poisťovní a s výkonom funkcie v orgánoch štátnej 

správy. 

 

3. Ten, komu bolo uložené disciplinárne opatrenie za porušenie povinností podľa § 65 ods. 

2 písm. a/, b/ alebo c/ zákona nemôže byť opätovne volený do orgánov komory, a to: 

a. jedno volebné obdobie nasledujúce po nadobudnutí právoplatnosti rozhodnutia 

o uložení disciplinárneho opatrenia na základe § 65 ods.2, písm. a/, c/ 

b. dve volebné obdobia nasledujúce po nadobudnutí právoplatnosti rozhodnutia o 

uložení disciplinárneho opatrenia na základe § 65 ods.2, písm. b/ 

 

4. Ak ide o výkon funkcie volených orgánov komory, na republikovej úrovni, alebo 

regionálnej úrovni, rada konštatuje zastavenie výkonu funkcie v orgáne a orgán, ktorý 

zvolil túto osobu rozhodne o jej odvolaní; na miesto takej osoby nastúpi ako náhradník 

kooptovaný člen komory, ak nebol súčasne s odvolaním riadne zvolený nový člen 

orgánu. 

 

5. Ustanovenie §56, ods. 2, zákona NR SR č. 578/2004, Z. z. sa použije primerane aj na 

orgány regionálnych komôr. Výkon funkcie člena orgánov regionálnej komory je 

zlučiteľný s výkonom funkcie člena orgánov komory. 

 

6. Prezident  komory  členovia  orgánov  komory  sú  povinný  zachovávať  mlčanlivosť 

 o skutočnostiach, o ktorých sa dozvedeli v súvislosti s výkonom funkcie. 

 

čl. 19 

Odborné sekcie a komisie komory 

 

1. Odborné sekcie komory: 

a. Za účelom združovania členov komory pre uspokojovanie profesijných a 

odborných záujmov rada komory alebo rada regionálnej komory zriaďuje 
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odborné sekcie sestier a pôrodných asistentiek. Za člena odbornej sekcie sa 

považuje člen komory, ktorý podal prihlášku do odbornej sekcie komory. Člen 

komory môže byť organizovaný v neobmedzenom počte odborných sekcií 

komory. 

b. Odborná sekcia je poradným orgánom Rady komory vo vzťahu k jednotlivým 

odborom ošetrovateľstva. 

c. Rada komory nie je stanoviskom výboru odbornej sekcie viazaná. 

 

Odborné sekcie komory sú: 

1) Sekcia sestier pracujúcich v chirurgických odboroch 

2) Sekcia sestier pracujúcich na pracoviskách centrálnej sterilizácie 

3) Sekcia sestier pracujúcich v ADOS 

4) Sekcia sestier pracujúcich v ORL 

5) Sekcia sestier pracujúcich v endoskopii 

6) Sekcia sestier pracujúcich v pediatrii 

7) Sekcia sestier pracujúcich v odboroch vnútorného lekárstva 

8) Sekcia sestier pracujúcich na operačných sálach 

9) Sekcia sestier pracujúcich v psychiatrii 

10) Sekcia sestier pracujúcich v anestéziológii a intenzívnej starostlivosti 

11) Sekcia sestier pracujúcich v zubnom lekárstve 

12) Sekcia ambulantných sestier a pôrodných asistentiek 

13) Sekcia sestier pracujúcich v dermatovenerológii 

14) Sekcia sestier pracujúcich v neurológii 

15) Sekcia sestier pracujúcich v oftalmológii 

16) Sekcia sestier pracujúcich v geriatrii 

17) Sekcia manažmentu v ošetrovateľstve 

18) Sekcia sestier pracujúcich v zariadeniach sociálnych služieb 

19) Sekcia sestier pracujúcich neonatológii 

 

d. Na čele odbornej sekcie komory je výbor sekcie. Výbor odbornej sekcie je 

päťčlenný. 

e. Spôsob voľby výboru sa riadi Volebným poriadkom. Predsedom odbornej 

sekcie sa stáva zvolený člen výboru s najvyšším počtom hlasov. Za správnosť 

vedenia zoznamu členov organizovaných v jednotlivých odborných sekciách 

zodpovedá kancelária komory, ktorá 10 dní pred konaním celoslovenskej 

odbornej aktivity príslušnej odbornej sekcie, resp. pred konaním volieb do 

výboru príslušnej odbornej sekcie zašle predsedovi odbornej sekcie zoznam 

členov. 

f. Rada komory môže snemu odporučiť pozastavenie, zlúčenie alebo zrušenie 

odborných sekcií po posúdení výsledkov ich činnosti, ak odborná sekcia za 

kalendárny rok nepredloží správu o svojej odbornej činnosti a plán činnosti pre 

ďalší kalendárny rok. 

 

2. Komisie a pracovné skupiny komory: 

a. Rada komory môže podľa potreby menovať komisie a pracovné skupiny 

komory pre jednotlivé úlohy. Rada komory menuje a odvoláva predsedov 

týchto komisií a pracovných skupín. 

http://www.sksapa.sk/201206192549/Kontakty/sekcia-sestier-pracujucich-v-riadeni-oetrovateskej-starostlivosti.html
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b. Predseda komisie , resp. pracovnej skupiny riadi a zodpovedá za jej činnosť 

pripravuje, zvoláva a riadi jej rokovanie a zastupuje komisiu a pracovnú 

skupinu  navonok. O činnosti podáva správy rade komory. Spôsob rokovania 

komisie a pracovnej skupiny upravuje Rokovací poriadok. 

c. Komisie a pracovné skupiny  pripravujú stanoviská k jednotlivým určeným 

problémom, ktoré predkladajú rade komory. Rada komory nie je stanoviskom 

komisie a pracovnej skupiny  viazaná.  

d. Výbory odborných sekcií komory, komisie a pracovné skupiny  komory 

zasadajú podľa potreby na základe písomnej žiadosti ich predsedu s presne 

špecifikovaným dôvodom a s predchádzajúcim  súhlasom rady komory. 

 

Hlava V. 

čl. 20 

Regionálne komory 

 

1. Snem komory zriaďuje regionálne komory, ktorých územné obvody sú totožné 

s územnými obvodmi samosprávnych krajov alebo jednotlivých okresov, výnimočne aj 

v územnom obvode jednotlivých miest.  Regionálna komora nemá právnu subjektivitu. 

 

2. Minimálny počet členov pre zriadenie alebo existenciu regionálnej komory je 100 

členov. Regionálna komora môže konať iba pod označením „Slovenská komora sestier 

a pôrodných asistentiek Regionálna komora .........., sídlo regionálnej komory 

................“, práva a povinnosti nadobúda priamo komora. V prípade, ak komora 

zriaďuje regionálnu komoru, ktorej územný obvod je totožný s územím samosprávneho 

kraja (s výnimkou okresov, kde pôsobia regionálne komory pôsobiace v rámci 

územných obvodov okresov), môže regionálna komora konať pod označením  

„Slovenská komora sestier a pôrodných asistentiek Regionálna komora Bratislavského, 

Banskobystrického, Nitrianskeho, Prešovského, Trenčianskeho kraja, sídlo regionálnej 

komory ....... .“.V rozsahu týkajúcom sa regionálnej komory, za komoru koná prezident 

regionálnej komory a to spôsobom upraveným vnútorným predpisom komory. V 

prípade porušenie oprávnenia konať za komoru, zodpovedá za vznik škody komore 

prezident regionálnej komory v celom rozsahu. 
 

3. Každá regionálna komora volí na každých začatých 150 členov príslušného 

profesijného smeru jedného delegáta na Snem a na každých začatých 50 členov 

profesijného smeru pôrodných asistentiek jedného delegáta na Snem. 

 

čl. 21 

Orgány Regionálnej komory 

 

1. Orgánmi regionálnej komory sú: 

a. Valné zhromaždenie 

b. Rada regionálnej komory 

c. Prezident regionálnej komory 

 

2. Orgány regionálnej komory plnia úlohy komory na úrovni miestnej a regionálnej 

územnej samosprávy v rozsahu určenom týmto Štatútom. 
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3. Členovia orgánov regionálnej komory sú volení a odvolávaní členmi resp. delegátmi 

priamym, rovným (každý hlas má rovnakú váhu) a tajným hlasovaním. Návrh 

prerokovávaný v orgáne regionálnej komory je prijatý, ak to Štatút regionálnej komory 

neurčuje výslovne inak, súhlasom nadpolovičnej väčšiny prítomných členov orgánu. 

 

4. Na vznik a zánik funkcií a funkčné obdobie volených orgánov a predstaviteľov   

regionálnej komory sa uplatní analogicky zákon a ostatné vnútorné predpisy komory. 

 

čl. 22 

Valné zhromaždenie 

 

1. Valné zhromaždenie je najvyšším orgánom regionálnej komory.  

2. Do právomoci Valného zhromaždenia patrí: 

a. voliť delegátov na snem komory, 

b. voliť a odvolávať členov rady regionálnej komory a prezidenta regionálnej 

komory, 

c. rozhodovať o počte členov rady regionálnej komory na základe návrhu 

poslednej uznášaniaschopnej rady regionálnej komory, 

d. v súlade s Hospodárskym poriadkom komory na návrh Rady komory 

schvaľovať plán činnosti a hospodárskej činnosti komory, investícií a rozpočtu 

na kalendárny rok, prijímať rozpočet a schvaľovať výročnú správu rady o 

hospodárení so zvereným majetkom komory, 

e. rušiť a meniť rozhodnutia rady regionálnej komory, 

f. posudzovať činnosť prezidenta regionálnej komory a rady regionálnej komory, 

g. na návrh rady regionálnej komory schvaľovať vytvorenie spoločných 

priestorov s inými regionálnymi komorami za účelom plnenia úloh komory. 

 

3. Zasadnutie Valného zhromaždenia sa koná raz ročne najneskôr 30 dní pred konaním 

Snemu. Zvoláva ho prezident regionálnej komory na základe rozhodnutia Rady 

regionálnej komory. V prípade nefunkčnosti rady regionálnej komory (ak počet členov 

rady klesne pod polovicu ustanoveného počtu z niektorého z dôvodov uvedených v čl. 8 

ods. 7 písm. a/, b/, c/, d/ a e/ Štatútu), je Valné zhromaždenie povinný zvolať prezident 

regionálnej komory podľa druhej vety na základe rozhodnutia kontrolného výboru 

komory. Valné zhromaždenie sú tiež oprávnení zvolať členovia alebo delegáti Valného 

zhromaždenia priamo na zasadnutí valného zhromaždenia. 

 

4. Valnému zhromaždeniu predsedá prezident regionálnej komory alebo ním poverený 

člen regionálnej komory, ak rada regionálnej komory (v prípade nefunkčnosti rady 

regionálnej komory kontrolný výbor komory) nerozhodne inak. 

 

5. Rada regionálnej komory, alebo v prípade jej nefunkčnosti kontrolný výbor komory 

rozhodne, či sa valné zhromaždenie bude konať ako zhromaždenie všetkých členov 

regionálnej komory alebo ako zhromaždenie delegátov. 

 

6. V prípade, že sa Valné zhromaždenie bude konať ako zhromaždenie delegátov, rada 

regionálnej komory zabezpečí voľbu delegátov podľa kľúča: 
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a. ak má regionálna komora do 200 členov, jeden delegát na 10 členov, z každého 

začleneného zariadenia, 

b. ak má regionálna komora do 1000 členov vrátane tak, jeden delegát na 20 

začatých členov, z každého začleneného zariadenia, 

c. ak má regionálna komora do 2000, vrátane, tak, jeden delegát na 30 začatých 

členov, z každého začleneného zariadenia, 

d. ak má regionálna komora nad 2000  členov, tak, jeden delegát na 40 začatých 

členov, z každého začleneného zariadenia. 

 

7. Valné zhromaždenie je uznášaniaschopné, ak sa ho zúčastní minimálne nadpolovičná 

väčšina delegátov regionálnej komory. Za člena pre potreby určenia počtu delegátov, 

resp. pre potreby určenia počtu nadpolovičnej väčšiny členov sa pokladá osoba, ktorá si 

plní povinnosti člena komory podľa § 52 ods. 2 písm. e) zákona. 

 

8. Na základe zoznamov členov regionálnej komory sestier a pôrodných asistentiek Rada 

regionálnej komory skontroluje podľa prezenčnej listiny prítomných delegátov Valného 

zhromaždenia. Rada regionálnej komory zodpovedá za to, že všetci prítomní Valného 

zhromaždenia sú členmi príslušnej regionálnej komory. Pracovné predsedníctvo 

Valného zhromaždenia na základe informácie od Rady regionálnej komory o 

prítomných vyhlasuje, či je Valné zhromaždenie uznášania schopné. 

 

9. Každý delegát má právo zúčastniť sa zasadnutia Valného zhromaždenia zloženého z 

delegátov. Ak sa delegát nemôže z vážnych dôvodov zúčastniť Valného zhromaždenia, 

je povinný o svojej neúčasti včas písomne upovedomiť prezidenta regionálnej komory 

najneskôr tri dni pred jeho konaním. Prezident regionálnej komory o tom čo najskôr 

upovedomí určeného náhradníka. Zo zasadnutia Valného zhromaždenia sú vylúčení 

nečlenovia komory. 

 

10. Prezident regionálnej komory je povinný najneskôr mesiac pred konaním Valného 

zhromaždenia zaslať oznam o konaní Valného zhromaždenia a program Valného 

zhromaždenia predsedovi kontrolného výboru komory. Prezident regionálnej komory, 

ktorý nedodrží vyššie uvedenú povinnosť, nemá právo účasti na Sneme.  

 

11. Prezident regionálnej komory je povinný najneskôr mesiac pred konaním Valného 

zhromaždenia v jednotlivých začlenených zariadeniach na určenom mieste oznámiť 

termín a program Valného zhromaždenia. Rada regionálnej komory zabezpečí ich 

zverejnenie na miestach prístupných pre všetkých členov regionálnej komory. Tam, kde 

nie je dostupný hromadný oznam o konaní Valného zhromaždenia, rada regionálnej 

komory je povinná oznámiť jeho konanie jednotlivým členom. 

 

11. Mimoriadne zasadanie Valného zhromaždenia možno zvolať, ak o to požiada aspoň 

jedna tretina všetkých členov regionálnej komory, ak o to požiada kontrolný výbor 

komory alebo ak o to požiada rada regionálnej komory, a to najneskôr do dvoch 

mesiacov od doručenia žiadosti. Vyhotovenú zápisnicu s odôvodnením Valného 

zhromaždenia podpíše prezident regionálnej komory a člen kontrolného výboru komory 

a zašle sa do kancelárie komory. 
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12. Rada regionálnej komory môže na valné zhromaždenie pozývať hostí podľa vlastného 

uváženia. 

 

čl. 23 

Rada regionálnej komory 

 

1. Rada regionálnej komory je najvyšším riadiacim orgánom regionálnej komory medzi 

dvomi valnými zhromaždeniami. 

 

2. Členovia rady regionálnej komory sú volení Valným zhromaždením v priamych, 

rovných a tajných voľbách. Zasadnutie rady regionálnej komory zvoláva prezident 

regionálnej komory. V prípade potreby naň prizýva hostí podľa charakteru 

prerokovávaného programu. 

 

3. O počte členov rady regionálnej komory rozhoduje na návrh odstupujúcej rady 

regionálnej komory valné zhromaždenie. 

 

4. Rada regionálnej komory zasadá spravidla raz za ¼ rok. Zo zasadnutí sa vyhotovuje 

zápisnica a najneskôr do 30 dní od zasadnutia rady sa zasiela kancelárii komory; za 

zaslanie zápisnice zodpovedá prezident regionálnej komory. 

 

5. Úlohy rady regionálnej komory: 

a. vedie zoznam členov regionálnej komory, 

b. zodpovedá za zverený majetok a finančné prostriedky komory zverené 

regionálnej komore, 

c. dbá na to, aby činnosť regionálnej komory bola v súlade so zákonom, 

všeobecne záväznými právnymi predpismi a vnútornými predpismi komory, 

d. polročne predkladá rade komory vyhodnotenie rozpočtu regionálnej komory, 

e. spolupracuje s orgánmi štátnej správy, miestnej a regionálnej územnej 

samosprávy, 

f. podľa potreby ustanovuje výbory pre jednotlivé problémy a úlohy, menuje ich 

predsedov, prideľuje im úlohy a riadi ich činnosť, 

g. má právo zrušiť opatrenia prezidenta rady regionálnej komory, 

h. zúčastňuje sa na realizácii kontroly a dozoru nad výkonom povolaní, 

i. navrhuje čestného člena regionálnej komory na základe návrhov členov, 

 

6. Rada komory zriaďuje kanceláriu regionálnej komory v sídle navrhovanom príslušnou 

regionálnou komorou.  

 

čl. 24 

Prezident a viceprezident regionálnej komory 

 

1. Prezidenta regionálnej komory volí a odvoláva valné zhromaždenie podľa Volebného 

poriadku komory. Prezidenta regionálnej komory v čase neprítomnosti zastupuje 

viceprezident poverený radou regionálnej komory v rozsahu určenom radou regionálnej 

komory. V prípade, ak sa prezidentovi regionálnej komory skončila funkcia podľa čl. 8, 

odsek 7, písm. a/, b/, c/, d/, a e/ Štatútu, jeho právomoci preberá zastupujúci 



24 
 

viceprezident poverený radou regionálnej komory až do zvolenia nového prezidenta 

regionálnej komory. 

 

2. Prezident regionálnej komory zastupuje regionálnu komoru navonok. Prezident 

regionálnej komory je pri výkone funkcie viazaný rozhodnutiami orgánov komory 

príslušnými na rozhodovanie v danej veci. 

 

3. Prezident regionálnej komory : 

a. riadi zasadania rady regionálnej komory a valného zhromaždenia, 

b. vydáva rozhodnutia a robí opatrenia v čase medzi dvoma zasadaniami rady 

regionálnej komory, 

c. prideľuje úlohy jednotlivým členom regionálnej komory. 

 

4. Viceprezidenta regionálnej komory volí a odvoláva valné zhromaždenie v súlade s 

Volebným poriadkom komory. Viceprezident regionálnej komory je pri výkone funkcie 

viazaný rozhodnutiami orgánov komory príslušnými na rozhodovanie v danej veci. 

 

5. Viceprezident regionálnej komory sa stáva členom Rady regionálnej komory. 

 

Hlava VI. 

čl. 25 

Majetok komory 

 

1. Komora samostatne spravuje svoj majetok, s ktorým hospodári podľa ročného rozpočtu 

schváleného na príslušný kalendárny rok a pravidiel stanovených v Hospodárskom 

poriadku. 

 

2. Ak rozpočet komory na príslušný kalendárny rok nebol schválený najneskôr do 31. 

decembra bežného roka, spravuje sa hospodárenie komory posledným schváleným 

rozpočtom komory. 

 

3. Majetok komory sa tvorí z nasledovných zdrojov: 

a. príjmy z registračných poplatkov, 

b. príjmy z členských príspevkov a zápisného, 

c. príjmy z peňažných pokút, 

d. dotácie, 

e. dary, 

f. príjmy z inej činnosti komory, vykonávanej v súlade so zákonom a 

Hospodárskym poriadkom, 

g. výnos z hnuteľného a nehnuteľného majetku, ktoré sú vo vlastníctve komory, 

h. iné príjmy. 

 

4. Výnos z pokút je príjmom komory, pokiaľ zákon neurčuje inak. 

 

5. Spôsob nadobúdania majetku, jeho prerozdeľovanie a nakladanie s ním upravujú 

Hospodársky poriadok. 
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6. Hospodárenie s finančným a hmotným majetkom kontroluje Kontrolný výbor komory. 

 

čl. 26 

Záverečné ustanovenie 

 

1. Členovia orgánov regionálnych komôr, ktoré boli ku dňu 19.4.2024 zrušené a stali sa 

súčasťou jednej z regionálnych komôr Bratislavského, Nitrianskeho, Trenčianskeho, 

Banskobystrického, alebo Prešovského kraja zostávajú členmi orgánov regionálnych 

komôr Bratislavského, Nitrianskeho, Trenčianskeho, Banskobystrického, alebo 

Prešovského kraja príslušného podľa Prílohy č.1 tohto Štatútu. Členstvo v orgánoch 

regionálnej komory im zaniká dňom zvolenia nových členov orgánov Regionálnej 

komory Bratislavského, Nitrianskeho, Trenčianskeho, Banskobystrického alebo 

Prešovského kraja príslušného podľa Prílohy č.1 tohto Štatútu.  

 

2. Prezidenti a viceprezidenti regionálnych komôr, ktoré boli ku dňu 19.4.2024 zrušené 

a stali sa súčasťou jednej z regionálnych komôr Bratislavského, Nitrianskeho, 

Trenčianskeho, Banskobystrického alebo Prešovského kraja príslušného podľa Prílohy 

č.1 tohto Štatútu si hlasovaním zvolia prezidenta a dvoch viceprezidentov regionálnej 

komory jednej z regionálnych komôr Bratislavského, Nitrianskeho, Trenčianskeho, 

Banskobystrického alebo Prešovského kraja príslušného podľa Prílohy č.1 tohto Štatútu. 

Ostatní prezidenti a viceprezidenti sa stávajú členmi Rady Regionálnej komory 

Bratislavského, Nitrianskeho, Trenčianskeho, Banskobystrického alebo Prešovského 

kraja príslušného podľa Prílohy č.1 tohto Štatútu.  

 

3. Podľa vyššie uvedených ustanovení sa primerane postupuje aj pri voľbe dočasných 

členov orgánov regionálnych komôr Bratislavského, Nitrianskeho, Trenčianskeho, 

Banskobystrického alebo Prešovského kraja príslušného podľa Prílohy č.1 tohto Štatútu. 

 

4. Tento Vnútorný predpis nadobúda účinnosť dňa 19.4.2024.  

 

 

 

 

 

Mgr. Iveta Lazorová, PhD., MPH, dipl. p. a. 

        prezidentka 

 

 


